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Two Copper-Plate. of Sasanka from Midnapore.
By Dr. R. C. MasuMDAR.

These two plates were secured by Mr. B. R. Sen, 1.C.8., Collector of Midnapore,
in August, 1937, from an inhabitant of the district, hut no details of their actual
find-place are known. Mr. Sen presented the plates vo the local Sahitya Parishad,
a literary association, and Mr. Manishi Nath Basu gave a short account of them in
a local Journal Mddhavi (dsddhu, 1345 .8, pp. 8ff.). The plates, however,
remained unknown, for all practical purposes, to scuc ars, and 1 find no reference to
them in any discussion about Saéanka during the last seven years, 1n course of a
short visit to Midnapore I was agrecably surprised to find these plates lying in the
Muscum of the Parishad, and with the kind permission ¢f the authoritics, brought
them to Calcutta. Mr. T. Ramachandram, Superintendent of the Indian Museum,
Archaeology Section, very kindly cleaned the plates and prepared estampages of
them. I am editing the inscriptions from the original plates which have been
roturned to the authorities of the Sahitya Parishad, Midnapore.

As soon as the plates were brought to Calcutta they excited great interest,
and at my suggestion, Dr. D. C. Sircar, who read the plates along with me, published
4 short account of them in the Bengali Journal Prabast (Sr@vanae, 1350, pp. 2914t.).

The Plate No. I measures 8” x54” and contains 15 lines of writing engraved on
one side only. A circular seal is soldered to the middle of the narrower side on the
proper right. It is 13" in diameter, and on its surface is engraved, in relief, inside
a slightly raised circular rim, a vase of a somewhat peculiar shape on a flat pedestal,
with a few wavy lines on each side and on the top. 1t is most probably a representa-
tion of a sacred incense-burner between flowers and foliage. Beneath the vase,
between two parallel thick double lines, is the legend ‘ Tavir-adhikaranasya’. Mr. T.
Ramachandram informs me that vases of a shape similar to that on the seal have
been found amid the ruins of Tamluk, the site of the ancient city of Tamralipti,
in the district of Midnapore. A portion of the upper and lower right corners of the
plate is broken away, and a small part of the remaining right end of the plate is
badly corroded. Conseqi:ently some letters at the end of 1l. 1-6 and 13-15 are
missing, and some of 1l. 9-11 cannot be read.  One or two letters at the beginning
of 1. 1 and 15 are also broken off.

The Plate No. II measures 63" x 43" and contains 12 lines of writing engraved
on one side, and only six letters in a single line on the other. Tho seal, which is
an almost exact replica of that in No. I, is 1'2" in diameter. The plate is in a fair
state of preservation, save that a very small part of the left-hand side, both at the
top and the bottom, is corroded and broken off.

The alphabet belongs to the type used in North-East India during the period
550-650 A.D. and shows some divergence from those used in the Ganjam plates of
Saganka. While oditing the four copper-plates from Soro, Mr. N. G. Majumdar !
noted the following as chief points of difference, in respect of alphabet, exhibited by
the Ganjam plates:—

1. The acute-angled type with nail-heads.
9. Medial i and 7 strokes often extending below the head of the letter.

3. Later form of j. ‘
4. The letter » with a stroke added to its base on the left side.

5. The lotter s with an oval loop at the top.
The absence of these in the Soro plates led Mr. Majumdar to conclude that the

Soro plates should be placed somewhat earlier than the Ganjam plates. Now, as
the present plates which show, in respect of these points, & close resemblance with the

1 g.I., Vol. XXTII, p. 198.
(1)

-
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Soro.plates B, C, D, belong, like the Ganjam plates, to the reign of king Saganka,
the differences must be regarded as due to locality rather than age. In any case,
there is no reason to conclude, on grounds of palaeography, that the Soro plates
B, C, D were earlier than the present plates.

The language is Sanskrit, and except a portion of the first line, containing the
date, both the grants are written in verses, all in anugtubh or §loka metre.

As regards orthography, the following points may be noted. The same sign is
used for b and v. Anusvdra is used for final m. Final consonants k, ¢ and n are
indicated by a short slanting stroke below the letter {prthak in PL 1, 1. 6, bhavet
in PL I, 1. 14 and PL 1II, L. 13 and drépan in PL II, 1. 9). In PL I ¢is doubled
before 7 (potira® in 1. 1, ekattra in 1. 7, matirg in 1. 9, and attre in 1. 13) and consonants
after r aze also occasionally doubled (prakirnna in 1. 7, sarvvdn in 11. 8, 9, 13, carmma
in 1. 9, °rvedcam in 1. 10, anuvartting in 1. 11 and varjjita in 1. 13; but we have
caturjaladhi in 1. 3, bhitmergo® in 1. 9, svarge in 1. 10 and adharyavé in 1. 12). This
irregularity in the doubling of consonants before and after r is remarkably exhibited
in Pl II, where in several cases it spells differently the words used in P1. I.  Thus
we have pétra® (1. 1), cuturjjaladhs (1. 3) and varjite (1. 6). Further, in PL 11, con-
sonants are doubled in kirtte (11. 6, &), varttamana (1. 8), gottra (1. 10) and pitiroh
(L. 11), but not in gambhirya (1. 4), dharma and Sdstra (1. 7), and % is used instead of
m in catvarindad (1. 9). : «

Both the plates are dated. But unfortunately, 1 am unable to interpret the
numerical symbols with any certainty. All that 1 can do is to offer alternative
suggestions based on a comparison with similar symbols known from other records.

The upper left corner of P1. I is broken and one, or possibly two, letters are
missing. The first letter that can be read looks very much like the lower part of
mva. The next letter looks like # with a thick horizontal stroke a little to the

‘right of the top. We may take it as final ¢ on the analogy of the Soro plates B (1. 20),
C (L. 17), D (L. 14), and the Amauna Plate?! (l. 8). It is true that the final ¢ is
written in a different way in the present records, »iz. a short form of ordinary ¢
with a slanting stroke benecath it (Pl 1I, 1. 13). But we find the same thing in
the Antirigam Plate (E.I., Vol. XVILI, p. 298, 1. 30). On the other hand it may
be noted that the sign i is used as the numerical svmbol for 5 in the Siddhantam
Plate.2 So far as Pl 1 is concerned there is no diffic:itty in taking it as final ¢ and
restoring the first word [se] mvat. The two signs that follow are undoubtedly
numerical symbols or figures. The first resembles the symool for 100 with this
difference that the right-hand vertics 1 siroke :nakes a sharp curve open to the right
instead of a more gentle curve on the left. Tt possesses the closest resemblance to
the symbol for 300 used in the Vadner Plate of Buddharaju3 (. 34). Indeed, I
would have no hesitation in interpreting it as 300 but for the fact that it closely
resembles the first of the two symbols used to denote the day of the month in both
Pls. I and II. There is, no doubt, some difference. In the symbol for the year
the curves, both on the upper left and lower right ends of the letter, are more open,
and there are faint traces of a stroke, lik;: an 7-kdra sign, at the top. In the case of
the symbol denoting the day of the month we have, of course, to take it as 10 and
find an analogy in the form used in the Buddba image inscription of the reign of
Mahendrapala from Behar-Shariff.4 It is to be noted that we have the symbols
for 20 and 10, used respectively in one and three instances, in the Soro plates of
Somadatta, but they have the usual form derived from the Gupta symbol and
have not the least resemblance with the signs used in the present plates.

The next letter is the usual symbol for 30. But here, again, this interpretation
is rendered doubtful by the occurrence of a similar symbol as the second figure of the
day of tho month. In the latter case we may interpret it as 9 on the analogy of
the Paharpur Plate 6 (1. 20) and Svalpa-Velur Grant 8 (1. 29). In both thege cases

1 g1, Vol. X, p. 51, 2 E.I, Vol. XIII, p. 215, 1. 29.
3 #.1.,Vol. X1, p. 36. .

4 Nalanda and its Epigraphic Material (MASI. No. 66), p. 105, P XI, d.
)

8 E.I, Vol XX, p. 63. E.I., Vol. XXT¥, p. 125.
‘B :
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a similar sign ! has been so read, though I do not know on what basis. It is to be
noted that the letter , used for 30, has also been used in some cases with a rounded
top for the decimal figure 3.2 Whether in the two cases referred to above, and in
the present plates the letter I should also be read as 3, rather than 9, is worthy of
consideration. This detailed discussion shows that the reading of the date is
uncertain, but we may provisionally read the year as 309 or 19. In the former,
case it has to be referred to the Gupta era and the date would be equivalent to'
629 A.D. But the latter is more probable and we may regard the record as dated
in the 19th year. .

In Pl No. II the first distinct letter in L. 1 is tfa with a horizontal stroke on
the top which we have discussed above. If it is taken as the final ¢ we should
expect samwva or swmva beforc, and some nomerical figures after, it. The letter
preceding ta is very indistinet, but what remains dous not tally with any possible
form for wa or mwa. The little that remains of the lettor before it also does not
look like s.  The letter immediately following e is simply a vertical stroke with a
thickening at the top exactly like the lotter r«. The lower part of the preceding
letter being almost attached with its lower end, it looks like la on the estampage
(though very different from the sccond numerical symbol i. Pl 1), but a close
examination of the original plate leaves no doubt that the vertical stroke forms a
distinct letter. That this, together with the three (or four, for there is space for a
letter in the broken corner on the left) preceding letters, denotes the year is proved
beyond doubt by the expression that follows. In Biihler’s Chart a vertical stroke
Wwith a matra is given as symbol for 1,000 (PL. IX, Col. I11) and the same is used in
records of the Gupta period for 8.2 In spite of all appearances to tho contrary, wez
may, therefore, provisionally read the whole as sumovat 8.

PL. I records that while Sasanka was ruling the earth his feudatory Samanta-
Mahdrdja Sri-Somadatta was governing the province of Dandabhukti joined to
Utkala-désa. The object of the grant is to register the donation of the village
Maha-Kumbhirapadraka to Bhattésvara.

Pl. II records that while Sasanka was ruling the earth, Mahd-Pratihira
Subhakirtti was governing Dandabhukti. The object of the grant is to register the
donation of some lands in the village Kumbharapadraka, in the dése Kétaka-
padrika, to Damyasvamin. The donated lands, in both the grants, were situated
in the Tavira adlikarana to which belong the seals affixed to both the plates.

Now two of the Soro plates, mentioned above, record the grant of two villages
by Maha-Balddhkikyta, Antarariga, Mahd-Sandhivigrakika Somadatta. These villages
were situated in the Saréph-dhdra-visaye in Uttara-Tosall which again formed a
part of the Odra-visaya. As Mr. N. G. Majumdar has pointed out, Uttara-Tosali
included the Balasore district, and Sarépha is to be identified with Soro in the same
district. As Sémadatta of the present Pl. I was governing both Dandabhukti and
Utkala, the region comprising the southern part of Midnapore and the Balasore
district must be regarded as within his jurisdiction. As palaeographically also, the
two Soro plates of Somadatta belong to the same period as the present Pl I, it may
be presumed that all the three plates refer to the same individual. The two Soro
plates of Somadatta refer to, but do not mention the name of, his suzerain lord. In
the light of the present Pl. 1 we may identify him with king Saganka.

If these identities be presumed, the four Soro plates, along with the present
Pl I, supply interesting information regarding the history of northern Orissa in the
sixth century A.D.

The Ganjam plates show that the suzerainty of Satanka was acknowledged by
the Sailédbhava rulers of Kongdda, which certainly comprised southern Orissa, in
the year 619 A.D.4# But we had hitherto no means to ascertain, either the stages -
by which Saéanka, king of Gauda, gradually extended his sway so far south, or the

1 According to Mr. 8. N. Chakravarty the symbol for nine in the Paharpur CP. resembles
the au vowel (J.4.8.B.L., No. 1V, p. 388), but the published facsimilo shows & clear la sign.

2 Jirjin%;' Plate, B.I., Vol. XXV, p. 281; Purle Plate, E.I., Vol. XIV, p. 361; Chicacole
Plate, E.1., Vol. I1I, p. 13].

8 B&iére.m Pla.t;a}z]. 25), E.I., Vol. XXI, p. 81. 4 J.AHRS., Vol. X, pp. 7-8.
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degree of subjection in which the region lying between Gauda and Kongods was
held by him. The present plates inform us that Sasanka conquered at first
Dandabhukti and then Utkala. The two Soro plates of Somadatta and the present
Pl II show that at first both Dandabhukti and Utkala formed integral parts of

aganka’s dominions and were ruled by his own officers; the former by Maha-
Pratihdra Subkakirtti, and the latter by Mahd-Baladhikria, Antarange, Mahd-
Sandhivigrakika Somadatta. Pl. I evidently refers to a later period when Somadatta
was raised to the rank of Samanta-Mahardja and ruled over both the provinces
under the suzerainty of Sasdnka;—an administrative arrangement analogous to that
introduced in Kongoda-mandala or southern Orissa, which Saganka presumably
conquered later.

According to Soro Pl. A, the region which Somadatta governed, viz. Uttara-
Tosali, was in possession of $ambhuya,éas in the year 260 of an unspecified cra. The
same king Sambhuyasas seems also to be referred to as the ruler of Dakshina-Tdsali
in the Patiakella Grant 1 dated probably in the year 283 of the same era. Mr. R. D,
Bane. 1, who edited the later plate, referred the year to the Gupta era. But
Mr. N. G. Majumdai held that as the alphabets in the Soro plates B, C, 1> were
earlier than those of Ganjam plates, dated 619 A.D., and those in the Soro plate A
were still earlicr, this last should be assigned to the second half of the sixth century
A.D2 and the year referred to the Kalacuri era. As shown above, the present
plates prove that the Soro plates B, (!, D may be regarded as contemporaneous
with the Ganjam plates, and as such the Soro plate A may belong to the latter half
of the sixth century A.D. Thus the date 260 of this plate should be referred to the
Gupta era which is proved by the Ganjam plates to have been current in that arca,
and it is unnecessary, on palacographic grounds, to fall back upon the Kalacuri era
which is not known to have been used in Orissa.

If, then, Sambhuyasas ruled in N. Tosali in the year 580 A.D., it may be safely
presumed that he or bis successor was defeated by Sasanka. If the date of the
Patiakella Grant is really 283 (= 603 A.D.), we have to assume that the conquest of

*Kongdda by Sasanka did not take place till some time after this date. If, as seems
probable, the southern campaigns of Sasainka were finished before he sct out for
Kanauj about 606 A.D., his conquest of Dandabhukti, Utkala and Kongoda may be

" put between 580 and 605 A.D. '

Incidentally, this reveals an unknown chapter in the history of Eastern India.
It appears from the Patiakell: Grant that Sarabhuyaias was ruling South Tésali
during the reign of the Mana Dynasty (Manaveméa-rajya-kale).> Whether

ambhuyasas himself was the suzerain ruler belonging to this dynasty is not clearly
stated. Mr. Banerji, who edited the grant, obscrves that * Sambhnyaé&s is styled
Paramamdahesvara Faramabhattaraka Paramadésaladhidaivate which clearly shows .
his imperial position’. This statement is, however, not strictly accurate. According
to Mr. Banerii’s own translation, the inscription merely says that while Parama-
Mahesvara Sambbuyasas vas ruling in southern Tosali, Mahardja Sivardja had
obtained the position of a ruler of the earth from the Parama-dévat-adhidaivata
Parama-Bhattarala. Evidently Mr. Banerji has taken this overlord to be

ambhuyafas. Such an interpretation is not an unreasonable one, but cannot be
regarded as certain, particularly when the latter is styled simply as Parama- Mahesvara
and is said to have been ruling in southern Tésali. The main ground of that inter-
pretation is, of course, the absence of any other ruler, mentioned in that record, to
whom these titles can be applied. But it is to be remembered in this connection that
the Soro plates B, C, D use the phrase Parama-daivat-ddhidaivata-sri- Parama- Bhattara-
ka-pad-anudhydta without mentioning his name. The same may be the case with the
Patiakella Grant. But in the Sore PL. A, the corresponding phrase is Parama-daivata-
Vappa-pid-anudhyata. This may mean that Sambhuyagas’ father was his suzerain

1 B, Vol. IX, p. 285. 2 K.1., Vol. XX1II, p. 198,

3 Mr. R. D. Banerji takes this oxpression along with tho year aund translates: ‘In the
[two hundred] and oighty-third year of the rule of the Mana family.,” Thero doed nut seem to
be any justification for this rendering which would iruply the existence of & Mana, era.
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or overlord, and from the use of similar phraseology elsewhere we may even presume
that he had inherited his father’s position. Thus while there is no definite reference,
as Mr. Banerji presumes, to the imporial position of Sambhuyaéas, this may be
assumed to be the case. But, then, we should rather take ‘daksina-Tésalydm’ in
1. 4 of the Patiakella Grant along with Sivardja rather than with Sambhuyaéas, as
Mr. Banerji has done. In other words Il. 1-5 of this grant should be taken to mean
that during the rule of the Mana family, while Sambhuyaéas was ruling the earth,
ivardja (issued the command) from Vortanoka in South TGsali, efc.

This Mana family has a long history whicl. Mr. Banerji has overlooked. He
observes: ‘This dynasty has been mentioned in two twelfth century inscriptions
only, »iz. the Nawada Inscription of the Saka year 1059 .,... and in the Dudhpani
rock inscription.” This is & serious blunder, for the Dudhpani rock inscription which
gives the traditional account of tho rise of the Mana ™~ family of rulers belongs te
the seventh or eighth, and not twelfth century A.D., as Mr. Banerji supposes. Prof.
Kielhorn, who edited this inscription,? says that ‘the characters are essentially the
same as, but somewhat more modern than, those of the Aphsad inscription of
Adityasena and may be assigned to about the eighth century A.D.” It is clear from
the inscription itself that the events,leading to the estahlishnent of the Mana kingdom
as described therein, had happened many generations before it was engraved. It
may, therefore, be safely presumed, that the Dudhpani rock inscription preserves an
account of the origin of the Mana ruling family to which Sambhuyasas belonged.
This family claimed to rule over Magadha towards the end of the eleventh and at the
beginning of the twelfth century A.D., but it would be wrong to assume, as Dr. H. C.
Ray has done, that the family ‘first rose into importance in the eighth century A.D.
and remained petty feudatory chiefs for about four centuries, at the end of which
they emerge as independent rulers’.3 The combined testimony of the Soro plates,
the Patiakella Grant, and the present plates proves that the Manas, whose original
principality lay, according to Dudhpani rock inscription, somewhere in the hilly
region between Midnapore and Gaya districts, gradually extended their sway over
nearly the whole of modern Orissa by the latter part of the sixth century A.D.
It is presumably by defeating this Miana dynasty that Saganka conquered Utkala,’
Kongoda, and probably also Dandabhukti.

A comparison of the Soro plates B and C with D leaves no doubt that SGmadatta
was succeeded by Bhanudatta in the government of Uttara-Tosali. For the names
of the two donees in the first two plates reappear, along with two others, in the
third, and the name Arungasvami of the former is changed to Arungamitrasvimi
in the latter. The same Bhinudatta is also veferred to in another plate found near
Balasore.4 Bhanudatta bears the titles Mahd-Prafihdra-Mahdrdja in the Soro
plate D, while the title Mahd-samanta is added in the Balasore plate which was
engraved only three months before. Somadatta is called Samanta-Mahdrdjo in
Pl I, while Suhhakirtti, mentioned as ruler of Dandabhukti in Pl. 11, has only the
title Mahd-Pratihara. On the basis of the titles of tho rulers and the governors, as
given in the different plates, we may provisionally reconstruct the different stages
in the administration of Utkala and Dandabhukti, and chronologically arrange them
as follows :—

1. Maha-Pratihira Subhakirtti governing Dandabhukti on behalf of
Sasanka (PL IT.) o o

9.  Mahd-Baladhikyta- Antaratiga- Maka-Sandhivigrahika Somadatta ruling in
Odra or Utkala (Soro Pls. B, C). ] ]

3. Somadatta, raised to the dignity of Samanta-Makdrdja, ruling over both
Utkala and Dandabhukti as a feudatory of Saganka PLI).

4. Maha-Pratihdra Maha-Samanta Makdrdje Bhanudatta ruling -over
Utkala, and possibly also over Dandabhukti (Soro P1. D).

1 The family name is spelt as Mana in both Nawada and Dudhpani inscriptions.
2 B.I., Vol. II, p. 343. L1 348.49

8 Dyn. Hést. N. Ind., Vol. I, pp. 348-49.

4 II).%I.Q., Vol. X1, p. 611; E.I., Vol. XXVI, p. 239.
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Although we have no definite information that Sasanka was the suzerain of
Bhanudatta, that seems to be the most likely conclusion as Sasaika’s empire most
probably perished with him.

The two Sorn plates of Somadatta are dated in the year 15, and those of
Bhanudatta, in the year 5. This shows that these dates are not to be taken as the
regnal y car of the suzerain as should normally be the case, but have to be referred to
the period of office of Somadatta and Bhanudatta. As already noted above, the
readings of the dates of the present plates are uncertain. If we assume Pls. I and 11
to be dated respectively in the nineteenth and eighth years, the different stages in
the conquest and administration, sketched above, must have covered a period of at
least 32 years.

Of the actual gystem of administration some details are furmshed by the two
plates regarding the Tavira-adhikarana from which they were issued. It seems to
have been the administrative headquarters of a mandala.! In Pl 1 it is not quite
clear whether the communication about the grant is made by the Tavira-office, or
to it by amdtye Prakirpnadasa. In Pl II, however, there is no doubt that the sale of
the land and its grant are announced by the Tavira-karana. It is, therefore, reason-
able to accept this meaning in the other plate too. The second half of v. 7, PL. I,
and the first half of v. 6, PL. IT seem to convey some information about the con-
stitution of the Tavira- ad}nkamna but unfortun&tely the full nnphcatlon of the
two qualifying expressions ‘loka.sa,ngatam and ‘vipra-pradhdna-sungatam’ is not easy
to understand. Dr. Sircar takes them to mean that the adhikarana was composed
of Brahmana elders in one case and the public in the other,2 but this presumed
difference in the constitution of the same adhikarana within a comparatively short
time goes against this interpretation. The only other possible alternative is that the
communication was addressed to the association of Braihamana elders in one case,
and to the people in gencral in the other. This difference, however, is also not
easy to explain.

The word ‘karana’, used in both the plates, is obviously an abbreviation of
adhikarana mentionod in the seals. In Pl II, the word ‘adhi’ also apparently
stands for adhikaranika or members of the adhikarane. It is interesting to note
that the imprecatory verses are hardly in keeping with the context, as they contain
admonitions to ‘those born in our family’ which ¢an orly refer to a king and not to
an adhikarana.

The village granted in PL. I is named ‘Muhéa kumbhiarapadraka’ which is pro-
bably a mistake for ‘Maha® * and is tc be distinguished from the village of the same
name, but without the prefix, mentioned in P1.1J.  In the latter case, certain specified
quantities of land in the village are granted, viz. 40 drénus and 1 dronavapa of vastu
land. Vdstu means homestead lands, and consequently we may infer that 40 drénas
refer to either khila (waste) or agricultural lands, though this is not mentioned in the
grant. Drénavapa, as a technical term of land-measurement, is well known, but its
exact equivalent in modern measures cannot, be determined.8  According to Sanskrit
lexicons a dropavapa is equivalent to one-sighth of a kulyavdpa, and this is corro-
borated by epigraphic evidence. Dréna is an abbreviated form of dronavdpa, and
is even now current in Bengal.

In PL T the entire village of Muba-kumbhérapadraka is granted. The qualifying
epithet ‘sarva-mandala-varjita’ is not easy to understand. It may mean that the
village is separated from the mandala, i.e. the administrative unit within which it
was situated, with the object, apparently, of exempting it from taxes, duties and
other oblig_,ations to which other villages were subject, but this is by no means clear.

It is interesting to note that the lands were purchased even by the ruling
authority, from the local adhikarana, as is clearly mentioned in Pl. II. The con-
temporary records from other parts of Bengal refer to similar transactions with
more details.4

1 This is not clearly stated; but seems to follow from v. 10, P1. L
2 Prabdst, 1350, p. 294. )
3 Cf. Hwtory of Bengal (Dacca University), Vol. I, pp. 6561-52. 4 Ibid., pp. 266-67.
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As regards localities mentioned in the inscriptions, Dandabhukti afid Utkala
are well known. Pargiter distinguished the Utkala country from Odra. According
to him the former ‘comprised the southern portion of Chuta Nagpur, the Northern
Tributary States of Orissa anc the Balasore district’.! Dr. H. C. Ray also follows
him and places Odra to the south of Utkala, in the Cuttack district.2 But the
epigraphic evidence proves that they were used as synonymous terms for modern
Orissa. In the Soro plate B, Sarépha, which is undoubtedly Soro in Balasore
district, is said to be situated in Uttara-Tésali which was again comprised in Odra-
visaya. Now, it is well known that Odra is the original form of the modern name
Orissa, and the Soro plate proves that even in the sixth century A.D., the name
Odra was applicd to the northern extremity of modern Orissa. According to the
Bhuvanesvar inscription,3 deted 1200 AT, on the other hand, Utkala-vigaya
comprises Bhuvanesvar in the Puri district. JThe Dirghasi_Stone Inscription4 .
dated A.D. 1075, uses the term Utkala in the Sanskrit and Odda in the Telugu
portion in the list of countries conquered hy Vanapati. Other cvidences may be
cited to show the identity of Utkala and Odra. Its antiquity goes hack to the
time of Kalidisa who uses Utkala as a general designation for the country between
Suhma (W. Bengal) and Kalinga.5 _

The northern boundary of Utkala or Odra scems to have varied in different
ages. But we can fix it with a tolerable degree of certainty for the sixth century A.D.
Pl. 1 shows that Dandabhukti and Utkala were coterminous, and the former
certainly comprised the Midnapore district or at least the greater part of it. That
it did not extend much further south into the Balasore district is proved by the
Soro Pl. B, as mentioned above. Thus the present boundary line between Balasore
and Midnapore districts roughly corresponds to that between ancient Dandabhukti
and Odra or Utkala.

The present plates contain the carliest reference to Dandabhukti and push back
the antiquity of the name by nearly four centuries. For the next mention of it
occurs in the Irda OP.8 belonging to the tenth century A.D. But in the latter
period it had ceased to be an independent administrative unit of the bhukti class
and is referred to as Dandabbukti-maydale comprised within the Vardhamana-
bhukti. Tt is probable, therefore, that Saganka created this new bhukti when he
conquered the southern districts, but in course of time it was incorporated into the
Vardhaména-bhukti, though curiously cnough, the suffix bhukti was not discontinued.
Evidently, like Tirabhukti in North Bihar, bhukti came to be a part nnd_pzu‘cel of
the geographical name Dandabhukti irrespective of its original connotation as an
administrative unit. Dandabhukti, as the name of a principality, occurs in the list
of countrics conquered by Rijendra Chola and of the feudal States that helped
Ramapila in his fight against the Kaivarta chief Bhima. In the former it figures
as a neighbouring State of Odda, and in the latter, that of Utkala.7

Tvira, the administrative headquarters in Dandabhukti, froyl which both the
grants were issued, may be identified with Debra about 15 miles south-cast of
Midnapore, and shown in Rennel’s Map No. 1X. The village Kumbhirapadraka
and déga Ketakapadrika 1 am unable to identify.

Text No. 1.

1. [Sa*]mvat 10, 9 Bhadra di 10, 9 [ |[¥] Vignoh pottr-agra-viksépa-ksanabha[vita-
sidhvasah | 4és-a-*] o

2. éesa-éir()-m&dhyam=adhy§,sina-mah§,-tanum [ [1 {*] Kam-arati-$ird-bhragta-
Gang-augha-dhvasta-*] ) o .

3. kélmagiim ﬁ *] Sri-Sasanke mahim pati catur-jaladhi-mékhalanm || [2 |[*] Tasya
pada-na[kha-jyotsna-*]

1 Ma Purdana—English Transl., p. 327, note. ) )
2 ‘(Z)k;mfs,jdﬁg;) 71.Am]'3ut on g 461 Dr. Ra§ regards Utkala and Odda as identical.

‘ ¢ E.I., Vol. IV, p. 314.
: g;,f,';’,,x,ﬂl,},ﬁnllx’rp‘}.lgg: o .1., Vol. XXII, p. 160.
1 History of Bengal (Dacca Univ.), pp. 23, 32, 138, 157.
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4. vibhigita-éird-manau [| *] Sri-simanta-maharaja-Somadatte gunadhika | [3 ||*]
- Salx xx
5. gam-otsanna-kaléya-dhvanta-sammhatau [} *] Sahitdm =Utkala-dé$éna Danda-
bhuktirh prasa[sati||4 |*]
6. Satya-Saurya-krt-astratva-ripa-vidy-adayah prthak [1*] Pandavésu sthitdh

santi ya[smi]
7. nn=ékattra t&é gundh|{ [5|*] Amatyd yasya gunavin=Prakirnpadasa iti
grutah 1 *] Sadhukari-
8. tayd nityam yah pijyaih ptjyaté dvijaib | [6|*] Agimind nrpin=sarvvin
jhapayitva
9. pranamya ca [| *] Praha Tavirakam sarvvam karanam 16ka-sangatam || [7 |*]
Bhiimér=go6-carma-mattra[yah*]
10. dané svargah phalam smrtam [| *] Pardsara-sutasy =o6ccair=vviacam frutv=
eti bhasitam || [8 |[*] Tén=[edam ca*] ’
11, samamnata[m*] Manu-§astr-anuvartting [ *] Sri-simanténa krtind Somadatté
[na]
12, dlamatd || [9 *] Bhattéévariya guniné Kasyapay=adhvaryavé [| *] Muba(?)-
Kumbharapadrako=
13, dattah sarvva-mandala-varjjita[h*71] {10 |[*]
Tad=y5=ttr=4asmat-kulé jatd mohid =anyo=pi va [narah | *]
14. Papam prakuruté 1obhan=mahi-patakavin=bhavét| [11|*] Sukhanim=
anva X X X X
15, x x sy=aty-alpa-dhimatah [1*] Dvija-dévasya bhahétch &okih X x x X
sahiti x X

TRANSLATION.

(L1. 1-2)—Year 19, 19th day of B ddra.

While the illustrious Sasdnka is protecting the earth,—whose girdle is formed
by the four oceans; whose sins are washed away by the Ganges fallen from the head
of the enemy of the Cupid (i.e. Siva); whosc great hody is placed in the middle of the
infinite hoods of the Susa (Naga); and who was agitated when Visnu (in the form of a
boar) cast his snout (fo raisc her) (vv. 1-2).

(L1. 3-9)—While Dandabhukti, along with Utkala, is being ruled by the illustrious
feudatory Mahardja Somadatta—the jewel on whose head shines by the light
of the nails of his (Saddrika’s) fec. ; who has excessive virtues: by whose . . . . .
the mass of darkness, due to Kali age, is dispelle¢ (vv. 3-4): in whom are
found together the virtues such as trutl, prowess, skill in wielding arms,
beauty and learning which were possessed separately by the (five) Pandavas
(v. 5); whose excellent minister, known as Prakirnnadasa, and daily wor-
shipped for his good deeds by the Braihmanas who are themselves worthy of
worship (v. 6), having saluted and informed all the future kings, addressed
all the officers and people of Tavira (us fullows) (v. 7).
(L1 9-10)—Tt is locdly proclaimed by the son of Parasara (Vydsa) and (consequently)
held that the gift of even a gé-carma tcasure (i.e. 150 cubits square) of land
leads to the attainment of heaven (v. 8).
{L1. 11-13)—Hence the successful, intelligent and illustrious feudatory $omadatta,
who follows the Law-Code of Manu, has ordered as follows (v. 9):-—
The village of Muhd-Kumbhirapadraka, detached from the district
(?), has been given to the meritorious priest Bhatte§vara (of the) Kasyapa
(gotra) (v. 10).

(Then follow the tmprecatory verses, vv. 11-12.)

1 Three lotters are missing here. Dr. D. C. Sircar restores them as ‘tva sama’, but the second
letter shows distinctly a thick stroke at the top indicating a superscript 7 or a-kara.
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No. II.
First side.

1. [Sagv_a.]t 8 Pausa di 10 2 asmin-divasa-masa-samvatsaré || Visndh potr-agra-
viksé-
2. pa-ksana-bhavita-sadhvasii [} *] Sés-&éésa-éirc‘;-madhyam:adhyisina-mah&-
tanum || [1 |{*] Kam-ara-
3. ti-6ird-bhragta-Gang-augha-dhva[sta*] -kalmasam || *] Srj-Sasanke mahim=
pati catur-jjaladhi-mekhalarh [ |2 |*! )
4. Yasya gambhirya-livanya-vahu-ratna-taya=naya [1*] Na samah ksdra-
kélugyam ! vyalopaya X . ) ' C
5. tay=odadhi[h*] ] [3 |*] Lasya pada-naxha-jydtsna-vibhisita-éirs-manau [| *]
riman-mahaprati(ti)-
6. haré Subhakirttau vicaksanch 2|| [4 (¥] Dandabhuktim =imérh pati pitrvat
=pipa-varjité | *} )
7. Dharma-§astr-anurodhéna nyay-anyayam vicétari| [5]*] Asyim Tavira-
karanam vipra-pra- '
8. dhdna-sangatarh [1*] Bhavigyad-varttaman-adhin v.jfidpayati stinrtan ||
[6]*] Kritv=asmatto
9. yathd-nyiyam Subhakirttir=&y(im)ai vu(bu)dhah [1*] Catvirin(m)éad=
dadau dronan dréna-vapam ca
10. vastunah || [7 |*] Keta( ?)kapadrik-6ddése 3 graimé Kumbhiarapadrake [) *]
Bharadvaja-sagottra-
11. ya Madhyandindya dhimaté [||8|*] Damyasvamina=3&tasmai pittro[h*]
punyébhivrddbayé [ [|9 |[*]4
12, Tad=y6 v=asmat=knlé jito mobdd=any6é pi va narah [I*] Papam
prakurnté mohdn 5=maha-
Second side.

13. [pa*]takavan=bhavét || [10 |}*]

TRANSLATION.

(L. 1)—Year 8, 12th day of Pausa; in this day, month and year.

(L1 1-3)—Vwv. 1-2, as tn No. 1.

(L. 4)—Who (Sasanka) possesses profundity, beauty and many gems like the ocean,
but cannot be compared to the latter (on account of 4's) pollution by black
salt (v. 3).8

(L1. 5-7)—While this Dandabhukti is being ruled like a father by the wise, illustrious
Maha-Pratihara Subhakirtti, the jewel on whose head shines by the light
of the nails of his (Saddnika’s) feet; who distinguishes right from wrong in
conformity with the Dharmadasiras; and who is free from sin (vv. 4-5) ;

(L1 7-8)—The administrative office of Tavira, full of eminent Brahkmanas, situated
within this (Dandabhukt;), communicates the (following) truc and pleasant
words to the present and future (officers %) 7 (v. 6).

(Ll. 9-11)—Having purchased from us, according to rules, the learned Subhakirtti
gave 40 dropas (of land) and one dronavdpa of homestead, in the village
Kumbhirapadraka in the déde Keta(?)kapadrika to the intelligent
Damyasvami, of the Bharadvija gotra and Madhyandina (éakha@) for in-
creasing the religious merit of his parents (vv. 7-9).

(Here follows the imprecatory v. 10.)

1 Dr, Sircar reads: ‘ksara-kalé-py=avyald[panga*liay==odadhilh*]’. But kalugyarh is
quite clear. I do not find any a-kdra on p and it is difficult to read the next letter as riga.

2 ‘h’ should be omitted. 3 Read defe. 4 The first half of the verse is wanting.

6 Read lobhdn on the analogy of P. I for mohdd is already used in *he first half of the verse.

8 The full meaning of the verse cannot be grasped on account of the uncertainty of read-
‘ing at the end of 1. 4. The last part of the translation is, therefore, only esnjectural.

7 The word adhi seems to have been used as an abbreviation for ¢ adhikarantka ’.
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